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PLAN  

STUDIÓW PODYPLOMOWYCH KSZTAŁCENIA TŁUMACZY 
SPECJALISTYCZNYCH 

 

 

Lp. Nazwa przedmiotu 
Wykład 
(liczba 
godzin) 

Ćwiczenia/ 
Seminaria 

(liczba godzin) 

Laboratorium/ 
Pracownia 

(liczba godzin) 

Forma 
zaliczenia 

Punkty 
ECTS 

1 2 3 4 5 6 7 

Rok I - Semestr I 

1. 
Status i etyka zawodowa 
tłumacza 

2   
zaliczenie 

z notą 
1 

2. Tłumaczenie jako zawód 6   
zaliczenie 

z notą 
1 

3. 
Egzamin na tłumacza 
przysięgłego 

4   
zaliczenie 

z notą 
1 

4. 
Technologia informacyjna dla 
tłumaczy 

 12  
zaliczenie 

z notą 
2 

5. Język polski dla tłumaczy  6  
zaliczenie 

z notą 
2 

6. Strategie tłumaczeniowe  10  
zaliczenie 

z notą 
2 

7. 
Wstęp do tłumaczenia 
ustnego 

 20  
zaliczenie 

z notą 
5 

8. Tłumaczenie unijne  20  
zaliczenie 

z notą 
6 

Razem semestr I 12 68   20 

Rok I - Semestr II 

1. Tłumaczenie prawnicze  30  
zaliczenie 

z notą 
7 

2. 
Tłumaczenie ekonomiczno-
handlowe 

 30  
zaliczenie 

z notą 
7 

3. 
Tłumaczenie naukowo-
techniczne 

 20  
zaliczenie 

z notą 
6 

Razem semestr II  80   20 

Razem rok I 12 148   40 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


